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19.2.2015 Nr. 11/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar 26.11.2014

Málsnúmer 75701

Ákvörðun 518/14/COL

EFTA-ríki Noregur

Fyrirsögn Aðstoðarkerfi fyrir þróun, kynningu og dreifingu 
gagnvirkra verka

Lagagrundvöllur Reglugerð nr. 1169 frá 7. september 2009 um stuðning við 
hljóð- og myndmiðlaverk
Fjárlög ríkisins (kafli 0334 um kvikmyndir og fjölmiðla)

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi

Markmið Menningarmál

Aðstoðarform Beinir styrkir

Fjárveiting 20 milljónir norskra króna á ári

Gildistími Til 31. desember 2020

Atvinnugreinar Menningarstarf

Heiti og póstfang stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Norsk filminstitutt
Postboks 485 Sentrum 
N-0105 Oslo
Norge

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlits
stofnunar EFTA: http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregistry/ 

  2015/EES/11/01

EFTA-STOFNANIR
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA

http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregistry/
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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar 26.11.2014

Málsnúmer 76280

Ákvörðun 519/14/COL

EFTA-ríki Noregur

Fyrirsögn Breyting á norskum sérreglum um skattlagningu 
skipafélaga varðandi mismunandi lækkun á 
tonnatöluskatti á grundvelli umhverfisviðmiðana

Lagagrundvöllur Ákvæði c-liðar 3. mgr. 61. gr. EES-samningsins

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi

Markmið Að fremja skipaútgerð

Aðstoðarform Skattundanþága

Fjárveiting Á ekki við

Gildistími Frá tekjuári 2015 þar til tilkynnt verður á ný

Atvinnugreinar Sjóflutningar

Heiti og póstfang stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Finansdepartementet
Postboks 8008 Dep.
NO-0030 Oslo
Norge

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/ 

  2015/EES/11/02

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7459 – Becton Dickinson and Company/CareFusion)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 6. febrúar 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Becton Dickinson and 
Company („Becton Dickinson“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar 
b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í bandaríska fyrirtækinu CareFusion Corporation 
(„CareFusion“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Becton Dickinson: starfar á sviði heilbrigðisþjónustu, einkum að því að þróa, framleiða og 
selja lækningatæki, tækjakerfi og prófefni. Það einbeitir sér að lækningavörum sem er ætlað að 
auðvelda lyfjagjöf og auka gæði og hraða greiningar á smitsjúkdómum og krabbameini, svo og 
á sviði rannsókna, uppgötvana og framleiðslu á nýjum lyfjum og bóluefnum

–	 CareFusion: starfar á sviði heilbrigðisþjónustu, einkum að því að selja sjúkrahúsum margvíslegar 
vörur og þjónustu, t.d. innrennslisdælur og sett í bláæðar, sjálfvirka lyfjagjöf og kerfi til að 
auðkenna sjúklinga, loftflæðis- og öndunarvörur, skurðtæki, o.s.frv.

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 55, 14. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7459 – Becton Dickinson and Company/CareFusion, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/11/03

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7461 – AMDS Italia/CLN/JV)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 13. febrúar 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítölsku fyrirtækin ArcelorMittal Distribution 
Solutions Italia („AMDS Italia“), sem tilheyrir ArcelorMittal-samsteypunni, og C.L.N. – Coils 
Lamiere Nastri („CLN“) öðlast með hlutafjárkaupum í nýstofnuðu, sameiginlegu fyrirtæki í 
sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr.  og 4. mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í 
nýstofnuðu fyrirtæki („JV“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 ArcelorMittal Group: stálframleiðsla og námuvinnsla um heim allan, framleiðir fjölbreyttar 
vörur úr unnu og hálfunnu stáli

–	 AMDS Italia: dótturfélag ArcelorMittal-samsteypunnar, stundar dreifingu, vinnslu og sölu á 
stálvörum á Ítalíu

–	 CLN: i) dreifing stáls á Ítalíu ii) framleiðir stálhjól undir bíla, vélhjól, atvinnu- og iðnaðarökutæki 
og iii) framleiðir pressaða íhluti í fólksbifreiðar og atvinnubíla

–	 JV: dreifing á flötum vörum úr kolastáli í þjónustumiðstöðvum fyrir stál á Ítalíu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 62, 20. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7461 – AMDS Italia/CLN/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/11/04

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7478 – Aviva/Friends Life/Tenet)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 6. febrúar 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Aviva Plc („Aviva“), sem 
lýtur yfirráðum öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðarinnar, í fyrirtækinu Friends Life Group Limited („Friends Life“) frá Guernsey og 
í breska fyrirtækinu Tenet Group Limited („Tenet“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Aviva: líftryggingar, aðrar vátryggingar, eignastýring og endurtryggingar, einkum í Bretlandi, 
Frakklandi og Kanada, en einnig í öðrum Evrópulöndum og í Asíu

–	 Friends Life: líftryggingar og tryggingadreifing í Bretlandi, Þýskalandi, Sameinuðu arabísku 
furstadæmunum, Singapúr, Hong Kong og á eyjunni Mön

–	 Tenet: dreifing trygginga og tengd þjónusta í Bretlandi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 55, 14. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7478 – Aviva/Friends Life/Tenet, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/11/05

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7479 – Kingspan/Steel Partners)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 9. febrúar 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem írska fyrirtækið Kingspan Group Plc 
(„Kingspan“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í belgíska fyrirtækinu Steel Partners NV/SA („Steel Partners“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Kingspan: framleiðir margvíslegar byggingarvörur, svo sem upphækkuð aðgangsgólf, 
fyrirframsmíðaða stálramma og tréramma, lausnir fyrir framleiðslu á umhverfisvænu og 
endurnýjanlegu eldsneyti, svo og geymslulausnir fyrir vatn, einangruð þil, stíf þil til einangrunar 
og heitavatnskerfi

–	 Steel Partners: framleiðir, fyrir milligöngu Joris Ide-samsteypunnar, samlokuklæðningar og 
byggingarplötur í verksmiðjum í Belgíu, Frakklandi, Þýskalandi, Ungverjalandi, Rúmeníu og 
Rússlandi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 57, 17. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7479 – Kingspan/Steel Partners, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/11/06

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7483 – Abellio Transport/ScotRail)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 11. febrúar 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Abellio ScotRail Limited 
(„Abellio ScotRail“), dótturfélag hollenska fyrirtækisins Abellio Transport Holding BV, sem 
lýtur endanlegum yfirráðum hollenska fyrirtækisins Nederlandse Spoorwegen („NS“), öðlast með 
yfirtökutilboði að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í 
breska sérleyfisfyrirtækinu ScotRail, sem nú er rekið af First ScotRail Limited.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Abellio Transport Holding: stundar rekstur á fjölda sérleyfa á sviði farþegaflutninga með 
járnbrautum utan Hollands, einkum í Bretlandi, Þýskalandi og Svíþjóð

–	 Abellio ScotRail: rekstur ScotRail-sérleyfisins

–	 ScotRail-sérleyfið: farþegaflutningar með járnbrautarlestum í Skotlandi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 59, 19. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7483 – Abellio Transport/ScotRail, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7496 – Panasonic/Ficosa Inversion/Ficosa International)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 10. febrúar 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem japanska fyrirtækið Panasonic Corporation 
(„Panasonic“) og spænska fyrirtækið Ficosa Inversion S.L. („Ficosa“) öðlast með hlutafjárkaupum 
í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í spænska 
fyrirtækinu Ficosa International S.A. („FI“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Panasonic: þróun og smíði rafeindatækni og lausna fyrir viðskiptavini sem nota þær bæði til 
einkanota og í atvinnuskyni, svo og í farbúnaði og til persónulegra nota, um heim allan

–	 Ficosa: eignarhaldsfélag sem heldur utan um hluti í FI

–	 FI: stundar, fyrir milligöngu dótturfélaga, rannsóknir, þróun, framleiðslu og sölu á kerfum og 
íhlutum í ýmsar gerðir ökutækja

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 57, 17. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7496 – Panasonic/Ficosa Inversion/Ficosa International, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7508 – DCC Energy/Esso SAF)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 11. febrúar 2015 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem írska fyrirtækið DCC Energy öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í 
frönsku dreifingarfyrirtæki Esso SAF fyrir vélaeldsneyti („markfyrirtækið“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 DCC Energy: félag sem skráð er í kauphöll og hefur höfuðstöðvar í Dýflinni á Írlandi. DCC 
starfar á fimm sviðum í ýmsum atvinnugreinum: DCC Technology, DCC Healthcare, DCC 
Environmental, DCC Food and Beverage og DCC Energy

–	 Markfyrirtækið: rekur dreifingarkeðju fyrir vélaeldsneyti í Frakklandi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 58, 18. febrúar 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7508 – DCC Energy/Esso SAF, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7511 – Barclays Bank/CNP Barclays Vida y Pensiones Compañía de Seguros)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 11. febrúar 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Barclays Bank PLC 
(„Barclays“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í spænska fyrirtækinu CNP Barclays Vida y Pensiones Compañía de 
Seguros, S.A. („CNP BVP“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Barclays: fjármálaþjónusta um heim allan, m.a. almenn bankastarfsemi og fyrirtækjabanka
starfsemi, krítarkort, fjárfestingarbankastarfsemi, auðstýring og fjárfestingaumsýsla

–	 CNP BVP: vátryggingavörur og lífeyrisvalkostir á Spáni, í Portúgal og á Ítalíu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 58, 18. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7511 – Barclays Bank/CNP Barclays Vida y Pensiones Compañía de Seguros, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/11/10
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Upphaf málsmeðferðar

(mál M.7429 – Siemens/Dresser-Rand)

Framkvæmdastjórnin ákvað 13. febrúar 2015 að hefja málsmeðferð í ofangreindu máli eftir að hafa komist 
að þeirri niðurstöðu að mikill vafi léki á að hin tilkynnta samfylking væri samrýmanleg sameiginlega 
markaðnum. Upphaf málsmeðferðar markar byrjun annars áfanga rannsóknar á þessari samfylkingu og er 
með fyrirvara um endanlega ákvörðun í málinu. Ákvörðunin er tekin í samræmi við staflið c) í 1. mgr. 6. gr. 
reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1).

Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa fram að 
færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

Til að unnt sé að taka fullt mið af athugasemdunum verða þær að berast framkvæmdastjórninni innan  
15 daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (Stjtíð. ESB C 59, 
19. febrúar 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 22964301/22967244) eða í pósti, með tilvísun til 
máls M.7429 – Siemens/Dresser-Rand, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition,
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7270 – Česky Aeroholding/Travel Service/Česke Aerolinié)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 18. desember 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7270. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“)	.
(2)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7332 – BSkyB/Sky Deutschland/Sky Italia)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 11. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7332. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7337 – IMS Health/Cegedim Business)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 19. desember 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004, sbr. 2. mgr. sömu greinar (1). 
Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott 
viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7337. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7417 – Sime Darby/New Britain Palm Oil)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 23. janúar 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7417. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7469 – Itochu/Hitachi Construction Machinery/Hitachi Construction 
Machinery Finance Indonesia/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 26. janúar 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7469. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2015/EES/11/16

  2015/EES/11/15

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7485 – Swisscom/Sixt/Managed Mobility JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 11. febrúar 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7485. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7491 – Lixil/Grohe)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 2. febrúar 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7491. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2015/EES/11/18
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7495 – Apax/EVRY)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 13. febrúar 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7495. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7505 – Carlyle/Warburg Pincus/DBRS)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 16. febrúar 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7505. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
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Orðsending stjórnvalda í Póllandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni á „Nowe Miasteczko“-svæðinu

Útboðið varðar úthlutun sérleyfa fyrir leit eða rannsóknir á olíu- og jarðgaslindum á „Nowe Miasteczko“-
svæðinu í Lubuskie og Dolnośląskie sýslum:

Heiti Leitarsvæði nr.
1992 landmælingakerfið

X Y

Nowe Miasteczko Hlutar af leitarsvæðum nr. 
263, 264, 265, 266, 285, 
286

414 280 287 119

417 898 289 574

419 770 289 102

419 888 291 402

421 141 292 067

422 582 292 996

425 359 289 556

425 331 289 746

424 527 295 249

422 873 297 493

421 022 299 425

420 302 300 519

419 334 301 683

418 508 302 670

418 472 303 595

416 636 304 924

416 138 305 519

412 013 304 756

410 126 306 553

406 565 303 958

402 907 309 420

402 110 310 571

400 209 313 101

398 576 315 242

391 844 311 121

386 838 321 107

391 616 325 000

395 359 325 000

396 885 323 685

405 698 323 604

405 852 328 145

407 862 328 116

409 516 326 504

410 199 326 528

431 646 292 692

435 976 287 111

437 275 258 368

437 241 252 803

435 394 251 890

423 805 268 782

421 172 279 063

419 072 284 458

416 832 285 077

  2015/EES/11/21
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Umsóknir verða að taka til sama svæðis.

Umsóknir um sérleyfi verður að senda til aðalskrifstofu umhverfisráðuneytisins eigi síðar en klukkan 12 á 
hádegi (að Brussel-tíma) á síðasta degi 180 daga tímabils sem hefst daginn eftir að auglýsing þessi birtist 
í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (Stjtíð. ESB C 49, 12.2.2015, bls. 3).

Umsóknir sem berast verða metnar samkvæmt eftirtöldum viðmiðum:

a)	 tækni sem ætlað að nýta til verksins (40%),
b)	 tæknilegri og fjárhagslegri getu umsækjanda (50%),
c)	 gjaldinu sem er boðið vegna námavinnsluréttindanna (10%).

Lágmarksgjald fyrir námavinnsluréttindin vegna Nowe Miasteczko-svæðisins er:

1.	 til að leita að olíu- og jarðgaslindum:
—	 á þriggja ára grunntímabili: 114 066,12 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 136 879,34 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 159 692,57 PLN á ári,

2.	 til að rannsaka olíu- og jarðgaslindir:
—	 á þriggja ára grunntímabili: 228 132,24 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 273 758,69 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 319 385,14 PLN á ári,

3.	 til að leita að og rannsaka olíu- og jarðgaslindir:
—	 á fimm ára grunntímabili: 228 132,24 PLN á ári,
—	 á sjötta, sjöunda og áttunda ári gildistíma samnings um námavinnslu: 273 758,69 PLN á ári,
—	 á níunda ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 319 385,14 PLN á ári.

Mati á umsóknunum verður lokið áður en sex mánuður eru liðnir frá því að umsóknarfrestur rennur út. 
Umsækjendur fá skriflega tilkynningu um niðurstöðu málsmeðferðarinnar.

Umsóknir verða að vera á pólsku.

Úthlutunaryfirvald mun veita sérleyfi fyrir leit og rannsóknir á olíu- og jarðgaslindum þeim umsækjanda 
sem verður fyrir valinu, að teknu tilliti til álits viðeigandi yfirvalda, og mun gera samning um námavinnslu 
við hann.

Fyrirtæki verður að hafa bæði námavinnsluréttindi og sérleyfi til að leita að eða rannsaka kolvatnslindir 
í Póllandi.

Umsóknir skulu sendar á neðangreint póstfang:

Ministerstwo Środowiska 
Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND

Upplýsingar:

—	 vefsetur umhverfisráðuneytisins: www.mos.gov.pl

—	 Departament Geologii i Koncesji Geologiczny
	 Ministerstwo Środowiska
	 ul. Wawelska 52/54
	 00-922 Warszawa
	 POLSKA/POLAND

	 Sími +48 225792449
	 Bréfasími: +48 225792460
	 Netfang: dgikg@mos.gov.pl

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2015:049:TOC
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Orðsending efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands með vísan til 2. mgr. 3. gr. 
tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu  

og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni

Efnahagsráðherra gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til kolvetnisleitar á svæði sem nefnist 
„Slootdorp-Oost“ sem er í sýslunni Noord-Holland og afmarkast af beinum línum sem fara í gegnum 
hornpunktapörin A-B, B-C, C-D, D-E, E-F, F-G, G-H, H-I, I-J, J-K, K-L, L-M, M-N, N-O, O-P, P-Q, Q-R, 
R-S, S-T, T-U og A-U. Hnit hornpunktanna, sem vísað er til hér að framan, eru sem hér segir:

Hornpunktur X Y

A 121850,00 544925,00
B 126164,00 548733,00
C 131093,00 550242,00
D 132287,00 548486,00
E 136554,00 539674,00
F 135833,00 532062,00
G 139007,00 527973,00
H 141918,00 529683,00
I 145576,00 528902,00
J 147900,00 528313,00
K 149281,00 524456,00
L 145594,00 521861,00
M 144599,00 518389,00
N 142305,00 516546,00
O 138785,00 514851,00
P 137000,00 516000,00
Q 137000,00 524000,00
R 133510,00 528990,00
S 131600,00 530000,00
T 128300,00 533000,00
U 125000,00 537975,00

Hnitin eru samkvæmt kerfi Hornamælinga ríkisins (RD Rijksdriehoeksmeting).

Í samræmi við þessa afmörkun svæðisins er flatarmál þess 327,7 km2.
Með vísan til ákvæða 2. mgr. 15. gr. námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku stjórnartíðindin)  
nr. 542, 2002), auglýsir efnahagsráðherra eftir samkeppnisumsóknum áhugaaðila um leyfi til kolvetnis
vinnslu á svæðinu getið er hér að framan.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr.  
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, koma fram í námalögum („Mijnbouwwet“) (sjá Staatsblad 
nr. 542, 2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópu­
sambandsins (C 55, 14.2.2015, bls. 10). Umsóknir ber að senda efnahagsráðherra:

De Minister van Economische Zaken
ter attentie van mevrouw J. J. van Beek, directie Energiemarkt
Bezuidenhoutseweg 73
Postbus 20401,
2500 EK Den Haag
NEDERLAND

Umsóknir, sem berast eftir að fresturinn rennur út, verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin eigi síðar en tólf mánuðum eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar veitir fr. van Beek í síma +31 703796326

  2015/EES/11/22
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Orðsending efnahagsráðherra Konungsríkisins Hollands með vísan til 2. mgr.  
3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu  

og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni

Efnahagsráðherra gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til kolvetnisleitar á leitarsvæði L3 
sem afmarkað er á korti í 3. viðauka við námareglugerð námareglugerð („Mijnbouwregeling“) (sjá 
Staatscourant (hollenska lögbirtingablaðið) nr. 245, 2002).

Með vísan til ofangreindrar tilskipunar og ákvæða 15. gr. námalaga (Mijnbouwwet) (Staatsblad (hollensku 
stjórnartíðindin) nr.  542, 2002), auglýsir efnahagsráðherra eftir samkeppnisumsóknum áhugaaðila um 
leyfi til kolvetnisvinnslu á leitarsvæði L3 á hollenska landgrunninu.

Úthlutun leyfa er í höndum efnahagsráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, sem um getur í 1. og 2. mgr. 
5. gr. og 2. mgr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, koma fram í námalögum („Mijnbouwwet“) (sjá Staatsblad 
nr. 542, 2002).

Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópu­
sambandsins (Stjtíð. ESB C 55, 14.2.2015, bls. 12). Umsóknir ber að senda:

De Minister van Economische Zaken
ter attentie van mevrouw J. J. van Beek, directie Energiemarkt
Bezuidenhoutseweg 73
Postbus 20401
2500 EK Den Haag
NEDERLAND

Umsóknir, sem berast eftir að fresturinn rennur út, verða ekki teknar til greina.

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin eigi síðar en tólf mánuðum eftir að fresturinn rennur út.

Nánari upplýsingar veitir fr. van Beek í síma +31 703796326
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2015:055:TOC

